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I

(Актове, приети по силата на Договорите за ЕО/Евратом, чието публикуване е задължително)

РЕГЛАМЕНТИ

РЕГЛАМЕНТ (ЕО) № 975/2008 НА КОМИСИЯТА

от 6 октомври 2008 година

за определяне на фиксирани стойности при внос за определяне на входната цена на някои плодове
и зеленчуци

КОМИСИЯТА НА ЕВРОПЕЙСКИТЕ ОБЩНОСТИ,

като взе предвид Договора за създаване на Европейската общност,

като взе предвид Регламент (ЕО) № 1234/2007 на Съвета от
22 октомври 2007 г. за установяване на обща организация на
селскостопанските пазари и относно специфични разпоредби за
някои земеделски продукти („Общ регламент за ООП“) (1),

като взе предвид Регламент (ЕО) № 1580/2007 на Комисията от
21 декември 2007 г. за определяне на правила за прилагане
на регламенти (ЕО) № 2200/96, (ЕО) № 2201/96 и (ЕО)
№ 1182/2007 на Съвета в сектора на плодовете и зелен­
чуците (2), и по-специално член 138, параграф 1 от него,

като има предвид, че:

в изпълнение на резултатите от Уругвайския кръг от много­
странните търговски преговори Регламент (ЕО) № 1580/2007
посочва критерии за определяне от Комисията на фиксирани
стойности при внос от трети страни за продуктите и
периодите, посочени в приложение XV, част A от посочения
регламент,

ПРИЕ НАСТОЯЩИЯ РЕГЛАМЕНТ:

Член 1

Фиксираните стойности при внос, посочени в член 138 от
Регламент (ЕО) № 1580/2007, са определени в приложението
към настоящия регламент.

Член 2

Настоящият регламент влиза в сила на 7 октомври 2008 година.

Настоящият регламент е задължителен в своята цялост и се прилага пряко във всички държави-
членки.

Съставено в Брюксел на 6 октомври 2008 година.

За Комисията
Jean-Luc DEMARTY

Генерален директор на Генерална дирекция
„Земеделие и развитие на селските райони“
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(1) ОВ L 299, 16.11.2007 г., стр. 1.
(2) ОВ L 350, 31.12.2007 г., стр. 1.



ПРИЛОЖЕНИЕ

Фиксирани стойности при внос за определяне на входната цена на някои плодове и зеленчуци

(EUR/100 kg)

Код по КН Кодове на трети страни (1) Фиксирана вносна стойност

0702 00 00 MA 91,4
MK 61,0
TR 98,5
ZZ 83,6

0707 00 05 JO 156,8
MK 68,9
TR 89,6
ZZ 105,1

0709 90 70 TR 108,9
ZZ 108,9

0805 50 10 AR 78,9
BR 51,8
TR 83,7
UY 95,7
ZA 83,0
ZZ 78,6

0806 10 10 BR 243,2
TR 63,3
US 226,7
ZZ 177,7

0808 10 80 AR 67,2
BR 145,7
CL 55,9
CN 73,4
CR 67,4
MK 37,6
NZ 106,0
US 92,6
ZA 90,6
ZZ 81,8

0808 20 50 CL 45,1
CN 61,5
TR 143,9
ZA 108,3
ZZ 89,7

(1) Номенклатура на страните, определена с Регламент (ЕО) № 1833/2006 на Комисията (ОВ L 354, 14.12.2006 г., стр. 19). Код „ZZ“
означава „друг произход“.
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РЕГЛАМЕНТ (ЕО) № 976/2008 НА КОМИСИЯТА

от 6 октомври 2008 година

за изменение на регламенти (ЕО) № 2430/1999, (ЕО) № 418/2001 и (ЕО) № 162/2003 относно
условията за разрешаване на добавката за фураж Clinacox от групата на кокцидиостатиците и

други лекарствени вещества

(текст от значение за ЕИП)

КОМИСИЯТА НА ЕВРОПЕЙСКИТЕ ОБЩНОСТИ,

като взе предвид Договора за създаване на Европейската общност,

като взе предвид Регламент (ЕО) № 1831/2003 на Европейския
парламент и на Съвета от 22 септември 2003 г. относно добавки
за използване при храненето на животните (1), и по-специално
член 13, параграф 3 от него,

като има предвид, че:

(1) Добавката диклазурил (Clinacox 0,5 % Premix) от групата
на кокцидиостатиците и други лекарствени вещества е
разрешена при определени условия в съответствие с
Директива 70/524/ЕИО на Съвета (2). С регламенти (ЕО)
№ 2430/1999 (3), (ЕО) № 418/2001 (4) и (ЕО) №

162/2003 (5) на Комисията е разрешена употребата на
тази добавка за десетгодишен период съответно при
пилета за угояване, пуйки за угояване и пилета,
отглеждани за носачки, като разрешението е обвързано с
лицето, отговарящо за пускането на добавката в
обращение. Добавката е посочена като съществуващ
продукт в съответствие с член 10 от Регламент (ЕО) №
1831/2003. Тъй като е предоставена цялата информация,
която се изисква съгласно посочената разпоредба, тази
добавка е вписана в Регистъра на фуражните добавки на
Общността.

(2) Регламент (ЕО) № 1831/2003 предоставя възможност да
се измени разрешителното за дадена добавка по искане на
притежателя на разрешителното и след като бъде дадено
становище от Европейския орган за безопасност на
храните (наричан по-долу „органът“). Притежателят на
разрешителното за добавката диклазурил (Clinacox
0,5 % Premix) е подал заявление с предложение да се
променят условията на разрешението, като се въведе
максимално допустима граница на остатъчните вещества
(МДГОВ) по преценка на органа. Същевременно в него се
съдържат необходимите данни в подкрепа на отправеното
искане.

(3) В становището си, прието на 16 април 2008 г. (6),
органът заключава, че МДГОВ са необходими за пилета
и пуйки за угояване. Въпреки това той предлага стойности
за случаите, в които са необходими МДГОВ. Тъй като е
възможно пилетата, отглеждани за носачки, да станат част
от хранителната верига, без да бъдат отделени от оста­
налите пилета, е необходимо да се разгледа възможността
за определяне на МДГОВ и за тази категория животни.
Счита се също така, че прилагането на карентен срок от
нула дни не би застрашило безопасността на потреби­
телите.

(4) За да се осигури висока степен на безопасност за потре­
бителите и да се контролира по-добре правилното
използване на диклазурил, е целесъобразно да се
определят МДГОВ, както предлага органът. Тъй като не
съществуват обособени физиологични различия между
пилетата за угояване и пилетата, отглеждани за носачки,
е целесъобразно да се установят същите МДГОВ и за
втората категория животни.

(5) Регламенти (ЕО) № 2430/1999, (ЕО) № 418/2001 и (ЕО)
№ 162/2003 следва да бъдат съответно изменени.

(6) Мерките, предвидени в настоящия регламент, са в съот­
ветствие със становището на Постоянния комитет по
хранителната верига и здравето на животните,

ПРИЕ НАСТОЯЩИЯ РЕГЛАМЕНТ:

Член 1

Ред Е 771 от приложение I към Регламент (ЕО) № 2430/1999 се
заменя с текста в приложение I към настоящия регламент.

Член 2

Приложение III към Регламент (ЕО) № 418/2001 се заменя с
текста в приложение II към настоящия регламент.

BG7.10.2008 г. Официален вестник на Европейския съюз L 266/3

(1) ОВ L 268, 18.10.2003 г., стр. 29.
(2) ОВ L 270, 14.12.1970 г., стр. 1.
(3) ОВ L 296, 17.11.1999 г., стр. 3.
(4) ОВ L 62, 2.3.2001 г., стр. 3.
(5) ОВ L 26, 31.1.2003 г., стр. 3.

(6) Актуализирано научно становище на Експертната група по добавките
и продуктите или веществата, които се използват в животинските
фуражи, изготвено по искане на Европейската комисия, за
максимално допустимата граница на остатъчни вещества в Clinacox
0,5 % (диклазурил) за пуйки за угояване, пилета за угояване и пилета,
отглеждани за носачки. The EFSA Journal (2008) 696, стр. 1—12.



Член 3

Приложението към Регламент (ЕO) № 162/2003 се заменя с текста в приложение III към настоящия
регламент.

Член 4

Настоящият регламент влиза в сила на двадесетия ден след публикуването му в Официален вестник на
Европейския съюз.

Настоящият регламент е задължителен в своята цялост и се прилага пряко във всички държави-
членки.

Съставено в Брюксел на 6 октомври 2008 година.

За Комисията
Androulla VASSILIOU

Член на Комисията
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РЕГЛАМЕНТ (ЕО) № 977/2008 НА КОМИСИЯТА

от 3 октомври 2008 година

относно класирането на някои стоки в ТАРИК

КОМИСИЯТА НА ЕВРОПЕЙСКИТЕ ОБЩНОСТИ,

като взе предвид Договора за създаване на Европейската общност,

като взе предвид Регламент (ЕИО) № 2658/87 на Съвета от
23 юли 1987 г. относно тарифната и статистическа номен­
клатура и Общата митническа тарифа (1), и по-специално член
9, параграф 1, буква а) от него,

като има предвид, че:

(1) За да се осигури еднаквото прилагане на ТАРИК в съот­
ветствие с член 2 от Регламент (ЕИО) № 2658/87, е
необходимо да се приемат разпоредби относно класи­
рането на стоките, включени в приложението към
настоящия регламент.

(2) В Регламент (ЕИО) № 2658/87 се определят общите
правила за тълкуване на Комбинираната номенклатура.
Тези правила се прилагат също така към всяка друга
номенклатура, която изцяло или частично се основава
на нея или която добавя допълнително подразделение
към нея, и която е установена със специфични разпоредби
на Общността с оглед прилагането на тарифни и други
мерки, свързани с търговията със стоки.

(3) Съгласно тези общи правила стоките, описани в колона 1
от таблицата в приложението, следва да бъдат класирани
с кодовете по ТАРИК, посочени в колона 2, по силата на
основанията, посочени в колона 3 от същата таблица.

(4) Уместно е да се предвиди, че обвързващата тарифна
информация, издадена от митническите органи на
държавите-членки във връзка с класирането на стоки в
ТАРИК, която не е в съответствие с настоящия
регламент, може да бъде ползвана от титуляря за срок
от три месеца съгласно член 12, параграф 6 от
Регламент (ЕИО) № 2913/92 на Съвета от 12 октомври
1992 г. относно създаване на Митнически кодекс на
Общността (2).

(5) Мерките, предвидени в настоящия регламент, са в съот­
ветствие със становището на Комитета по Митническия
кодекс,

ПРИЕ НАСТОЯЩИЯ РЕГЛАМЕНТ:

Член 1

Стоките, описани в колона 1 от таблицата, дадена в прило­
жението, следва да бъдат класирани в ТАРИК с кодовете по
ТАРИК, посочени в колона 2 от същата таблица.

Член 2

Обвързващата тарифна информация, издадена от митническите
органи на държавите-членки, която не е в съответствие с
настоящия регламент, може да продължи да се прилага за
период от три месеца съгласно член 12, параграф 6 от
Регламент (ЕИО) № 2913/92.

Член 3

Настоящият регламент влиза в сила на двадесетия ден след
публикуването му в Официален вестник на Европейския съюз.

Настоящият регламент е задължителен в своята цялост и се прилага пряко във всички държави-
членки.

Съставено в Брюксел на 3 октомври 2008 година

За Комисията
László KOVÁCS

Член на Комисията
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ПРИЛОЖЕНИЕ

Описание на стоките Класиране
(код по ТАРИК) Основания

(1) (2) (3)

1. Фолио от поли(етилентерефталат) (PET), с
дебелина, непревишаваща 0,35 mm, с мета­
лизирана повърхност, което не е изпратено
от Бразилия или Израел

3920 62 19 94 Класирането се определя от общи правила 1 и 6 за
тълкуване на Комбинираната номенклатура,
забележка 10 към глава 39 от нея и от описанието
на кодовете по КН 3920, 3920 62 и 3920 62 19 и
на кода по ТАРИК 3920 62 19 94.

Метализирането на повърхността се счита за
обработка на повърхността, която не прави
фолиото по-здраво. Следователно стоките се
класират в позиция 3920 (вж. обяснителните
бележки към Хармонизираната система за позиция
3920 — параграф 4).

Фолиото няма характеристиките на стоките,
класирани по подпозиции от 3920 62 11 00 до
3920 62 19 88.

Фолиото трябва да се класира в подпозиция
3920 62 19 94, защото описанието „фолио от
поли(етилентерефталат) (PET)“ на подпозиция
3920 62 19 94 обхваща PET фолио с дебелина,
непревишаваща 0,35 mm, което не може да се
класира под кодове по ТАРИК от 3920 62 11 00
до 3920 62 19 88.

2. Фолио от поли(етилентерефталат) (PET), с
дебелина, превишаваща 0,35 mm, с мета­
лизирана повърхност, което не е изпратено
от Бразилия или Израел

3920 62 90 94 Класирането се определя от общи правила 1 и 6 за
тълкуване на Комбинираната номенклатура,
забележка 10 към глава 39 от нея и от описанието
на кодовете по КН 3920, 3920 62 и 3920 62 90 и
на кода по ТАРИК 3920 62 90 94.

Метализирането на повърхността се счита за
обработка на повърхността, която не прави
фолиото по-здраво. Следователно стоките се
класират в позиция 3920 (вж. обяснителните
бележки към Хармонизираната система за позиция
3920 — параграф 4).

Фолиото няма характеристиките на стоките,
класирани в подпозиции от 3920 62 90 20 до
3920 62 90 40.

Фолиото трябва да се класира в подпозиция
3920 62 90 94, тъй като описанието „фолио от
поли(етилентерефталат) (PET)“ на подпозиция
3920 62 90 94 обхваща PET фолио с дебелина,
превишаваща 0,35 mm, което не може да се
класира под кодове по ТАРИК от 3920 62 90 20
до 3920 62 90 40.
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РЕГЛАМЕНТ (ЕО) № 978/2008 НА КОМИСИЯТА

от 6 октомври 2008 година

относно изменение на представителните цени и размера на допълнителните вносни мита за някои
продукти от сектора на захарта, определени с Регламент (ЕО) № 945/2008 за 2008/2009 пазарна

година

КОМИСИЯТА НА ЕВРОПЕЙСКИТЕ ОБЩНОСТИ,

като взе предвид Договора за създаване на Европейската общност,

като взе предвид Регламент (ЕО) № 1234/2007 на Съвета от
22 октомври 2007 година за установяване на обща организация
на селскостопанските пазари и относно специфични разпоредби
за някои земеделски продукти (Общ регламент за ООП) (1),

като взе предвид Регламент (ЕО) № 951/2006 на Комисията от
30 юни 2006 г. относно правилата за прилагане на Регламент
(ЕО) № 318/2006 на Съвета по отношение на обмена с трети
страни в сектора на захарта (2), и по-специално член 36,
параграф 2, втора алинея, второ изречение,

като има предвид, че:

(1) Размерът на представителните цени и допълнителните
вносни мита, приложими за бяла захар, сурова захар и
някои сиропи, за 2008/2009 пазарна година се определя

от Регламент (ЕО) № 945/2008 на Комисията (3). Тези
цени и мита са последно изменени с Регламент (ЕО) №
969/2008 на Комисията (4).

(2) Данните, с които Комисията разполага понастоящем,
предполагат изменение на посочения размер в съот­
ветствие с правилата и процедурите, предвидени в
Регламент (ЕО) № 951/2006,

ПРИЕ НАСТОЯЩИЯ РЕГЛАМЕНТ:

Член 1

Представителните цени и допълнителните вносни мита,
приложими за продуктите, посочени в член 36 от Регламент
(ЕО) № 951/2006, определени в Регламент (ЕО) № 945/2008,
за 2008/2009 пазарна година, се изменят и се съдържат в
приложението към настоящия регламент.

Член 2

Настоящият регламент влиза в сила на 7 октомври 2008 година.

Настоящият регламент е задължителен в своята цялост и се прилага пряко във всички държави-
членки.

Съставено в Брюксел на 6 октомври 2008 година.

За Комисията

Jean-Luc DEMARTY

Генерален директор на Генерална дирекция
„Земеделие и развитие на селските райони“
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ПРИЛОЖЕНИЕ

Изменен размер на представителните цени и на допълнителните вносни мита за бяла захар, сурова захар и
продуктите с код по КН 1702 90 95, приложим считано от 7 октомври 2008 година

(EUR)

Код по КН
Размер на представителната цена за 100 kg

нето от съответния продукт
Размер на допълнителното мито за 100 kg

нето от съответния продукт

1701 11 10 (1) 24,54 4,03

1701 11 90 (1) 24,54 9,26

1701 12 10 (1) 24,54 3,84

1701 12 90 (1) 24,54 8,83

1701 91 00 (2) 26,72 11,87

1701 99 10 (2) 26,72 7,35

1701 99 90 (2) 26,72 7,35

1702 90 95 (3) 0,27 0,38

(1) Определяне за стандартното качество, както е посочено в приложение IV, точка III от Регламент (ЕО) № 1234/2007.
(2) Определяне за стандартното качество, както е посочено в приложение IV, точка II от Регламент (ЕО) № 1234/2007.
(3) Определяне за 1 % съдържание на захароза.
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II

(Актове, приети по силата на Договорите за ЕО/Евратом, чието публикуване не е задължително)

РЕШЕНИЯ

СЪВЕТ

РЕШЕНИЕ НА СЪВЕТА

от 2 октомври 2008 година

за назначаване на един член от Люксембург в Европейския икономически и социален комитет

(2008/774/ЕО, Евратом)

СЪВЕТЪТ НА ЕВРОПЕЙСКИЯ СЪЮЗ,

като взе предвид Договора за създаване на Европейската общност,
и по-специално член 259 от него,

като взе предвид Договора за създаване на Европейската общност
за атомна енергия, и по-специално член 167 от него,

като взе предвид Решение 2006/524/ЕО, Евратом (1),

като взе предвид предложението на правителството на
Люксембург,

като взе предвид становището на Комисията,

като има предвид, че след оставката на г-н Paul JUNCK се
освободи едно място за член на Европейския икономически и
социален комитет,

РЕШИ:

Член 1

Г-н Patrick SEYLER, General Manager, ArcelorMittal, се назначава
за член на Европейския икономически и социален комитет за
остатъка от мандата, а именно до 20 септември 2010 г.

Член 2

Настоящото решение поражда действие от датата на приемането
му.

Съставено в Люксембург на 2 октомври 2008 година.

За Съвета

Председател
X. BERTRAND
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РЕШЕНИЕ НА СЪВЕТА

от 2 октомври 2008 година

за назначаване на член от България в Европейския икономически и социален комитет

(2008/775/ЕО, Евратом)

СЪВЕТЪТ НА ЕВРОПЕЙСКИЯ СЪЮЗ,

като взе предвид Договора за създаване на Европейската общност,
и по-специално член 259 от него,

като взе предвид Договора за създаване на Европейската общност
за атомна енергия, и по-специално член 167 от него,

като взе предвид Решение 2007/3/ЕО, Евратом (1),

като взе предвид предложението на правителството на България,

като взе предвид становището на Комисията,

като има предвид, че след оставката на г-жа Андриана СУКОВА-
ТОШЕВА се освободи едно място за член на Европейския иконо­
мически и социален комитет,

РЕШИ:

Член 1

Г-жа Лена РУСЕНОВА, главен икономист и програмен директор,
Конфедерация на работодателите и индустриалците в България,
се назначава за член на Европейския икономически и социален
комитет за остатъка от мандата, а именно до 20 септември
2010 г.

Член 2

Настоящото решение поражда действие от датата на приемането
му.

Съставено в Люксембург на 2 октомври 2008 година.

За Съвета

Председател
X. BERTRAND
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КОМИСИЯ

РЕШЕНИЕ НА КОМИСИЯТА

от 6 октомври 2008 година

за изменение на Решение 2007/365/ЕО относно спешни мерки с цел предотвратяване на
въвеждането и разпространението в Общността на Rhynchophorus ferrugineus (Olivier)

(нотифицирано под номер C(2008) 5550)

(2008/776/ЕО)

КОМИСИЯТА НА ЕВРОПЕЙСКИТЕ ОБЩНОСТИ,

като взе предвид Договора за създаване на Европейската общност,

като взе предвид Директива 2000/29/ЕО на Съвета от 8 май
2000 г. относно защитните мерки срещу въвеждането в
Общността на вредители по растенията или растителните
продукти и срещу тяхното разпространение в Общността (1), и
по-специално четвъртото изречение от член 16, параграф 3 от
нея,

като има предвид, че:

(1) С Решение 2007/365/ЕО на Комисията (2) от държавите-
членки се изисква да приемат мерки, с които да се
предпазят от въвеждането и разпространението на Rhync­
hophorus ferrugineus (Olivier) (посоченият организъм).
Освен това държавите-членки трябва да провеждат
официални ежегодни изследвания за наличието на
посочения организъм или за признаци на заразяване с
посочения организъм върху растения от специфични
видове от семейство Палмови на своя територия.

(2) Официалните ежегодни изследвания, проведени през
2007 г. от държавите-членки, показват, че с посочения
организъм са били заразени и видове растения от
семейство Палмови, които не са определени като
уязвими растения в Решение 2007/365/ЕО. Целесъ­
образно е спешните мерки, предвидени в Решение
2007/365/ЕО, да се прилагат също и за посочените
растения.

(3) През април 2008 г. резултатите от спешните мерки, уста­
новени с Решение 2007/365/ЕО, бяха оценени от
Постоянния фитосанитарен комитет. Беше направено
заключението, че списъкът с уязвимите растения следва
да бъде актуализиран.

(4) Следователно Решение 2007/365/ЕО следва да бъде
съответно изменено.

(5) Мерките, предвидени в настоящото решение, са в съот­
ветствие със становището на Постоянния фитосанитарен
комитет,

ПРИЕ НАСТОЯЩОТО РЕШЕНИЕ:

Член 1

В член 1 от Решение 2007/365/ЕО буква б) се заменя със
следното:

„б) „уязвими растения“ са растенията, различни от плодове и
семена, с диаметър на стъблото в основата му над 5 cm,
спадащи към видовете Areca catechu, Arenga pinnata,
Borassus flabellifer, Brahea armata, Butia capitata, Calamus
merillii, Caryota maxima, Caryota cumingii, Chamaerops
humilis, Cocos nucifera, Corypha gebanga, Corypha elata,
Elaeis guineensis, Livistona australis, Livistona decipiens,
Metroxylon sagu, Oreodoxa regia, Phoenix canariensis,
Phoenix dactylifera, Phoenix theophrasti, Phoenix sylvestris,
Sabal umbraculifera, Trachycarpus fortunei и Washingtonia
spp.;“

Член 2

Адресати на настоящото решение са държавите-членки.

Съставено в Брюксел на 6 октомври 2008 година.

За Комисията
Androulla VASSILIOU

Член на Комисията
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СЪОБЩЕНИЕ ЗА ЧИТАТЕЛИТЕ

Институциите решиха, че занапред в техните текстове няма да се съдържа позоваване на
последното изменение на цитираните актове.

Освен ако не е посочено друго, позоваванията на актове в публикуваните тук текстове се
отнасят към актуалната версия на съответния акт.
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